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CON VIBTA A LA SOLICITLL 210 Eu Ls 

  GUE LA SOCIEDAL : e   

WINDALE INTERNATIONAL INC. 
SE ENCUENTRA REGISTRADA EN LA FICHA: 3020706 ROLLO: 45905 IMAGEN: 128 
DESDE EL DIECISEIS DE MAYO DE MIL NOVECIENTOS NOVENTA Y CINCO > 

— QUE LA SOCIEDAD SE ENCUENTRA VICENTE 

— QUÉ SUS DIRECTORES SON: 
3) ANDRES M. SANCHEZ 

G ? MARCOS A, MUÑOZ 
3 ) MYRNA DE NAVARRO 

- QUE SUS DIGNATARIOS SON: A 
PRESIDENTE : ANDRES M. SANCHEZ ¿A 
TESORERO : MZRNA DE NAVARRO É 
E -ETARIO : MARCOS A. MUÑOZ Á 

- QUE LA REPRESENTACION LEGAL LA ESERCERA: 
MO CONSTA. 

ir — QUE SU AGENTE RESIDENTE ES: ALEMAN, CORDERO, GALINDO € Liz 

QUE E£S UNA SOCIEDAD ANÓNIMA DEBIDAMENTE CONSTITUIDA Y EXISTENTE BAJO 

LAS LEYES DE LA REPUBLICA DE PANAMA. 

EXPEDIDO Y FIRMADO EN LA PROVINCIA DE PANAMA + EL VEINTICUATRO. DE 1 
DEL DOS MIL DIEZ A LAS 08:12:44,A.M. ! 3% a      

NOTA: ESTA CERTIFICACION PAGO DERECHOS 

POR UN VALOR DE BY. 30.00 

COMPROBANTE NO. 10 — 3610 

NO. CERTIFICADO: S. AMONIMA -— 127601 

FECHA: Miercoles 24, Moviembre DE 2010 
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REPUBLIC OF PANAMA 

PUBLIC REGISTRY OFFICE OF PANAMA No. 194723 

IN VIEW OF PETITION: 10 - 9610 

CERTIFIES: 

THAT THE CORPORATION     

WINDALE INTERNATIONAL INC. 

is recorded at Microjacket: 302070 Roll: 45995 Frame: 128 

as Of May sixteenth of one thousand nine hundred ninety five 

That this corporation is in good standing. 

That its directors are: 

1 - ANDRES M. SANCHEZ í 
2 - MARCOS A. MUÑOZ y 

3 - MYRNA DE NAVARRO t 

That its officers are: 

President - ANDRES M. SANCHEZ 

Treasurer - MYRNA DE NAVARRO 

Secretary - MARCOS A. MUNOZ 

That the Legal Representation shall be exercised by: 

No evidenced. 

That its Resident Agent is: ALEMAN, CORDERO, GALINDO é LEE 

That it is a corporation duly organized and existing under the laws of the Republic of 

Panama. 

Issued and signed in the Province of Panama, the twenty-fourth day of November of two 

thousand ten at 08:12:44, A.M. 

oe z .. Poeta : crdoaaí ri documento que 

NOTE: This certificate paid revenue som ei y de 

stamps for the value of US$30.00 Quaye al l 
Voucher N* 10 - 9610 , AAA 

Certificate No.: Corporation - 127601 

Date: Wednesday, November 24, 2010 
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(Signed) 

JOHEL ANTONIO COCCIO 

Certifier 

There is a seal which reads: PUBLIC REGISTRY OF PANAMA, CERTIFICATES 
DEPARTMENT 

    

    

       



APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: Panama 

The present public document 

2. Has been signed by Johel Coccio 

3. acting in his capacity of Certifier 

4. and has a seal/revenue stamps for 30.00 E puta 7 , 

CERTIFIED ÓN 
5. InPanama 6. on December 1, 2010 t A . a ; 0... ; 

7. by Administrative Services No Ma o : Í 

8. under number 87,872 O 1 

9. Seal/Revenue Stamp 10. Signature: 

2.00 Migdalia de Soto 

There is a seal which reads: REPUBLIC OF PANAMA, MINISTRY OF 

GOVERNMENT AND JUSTICE, Accounting Department. 
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I certify that the above is a true English translation of the document presented to me in 
Spanish language. 
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Authorized Public Translator, 
A ec 

A ¡VETE CHIN DE VELASQUEZ | 
Traductora Pública Autorizada 

Español-Ingles y viceversa 

Res. 535 de 3 de junio de 2005      



  

0D SUPERINTENDENCIA 
A DE COMPAÑÍAS 

  

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑ ÍA EXTRANJERA QUE A SU 
VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPANIA ECUATORIANA 

  

1. COMPAÑÍA ECUATORIANA 

  

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

ON A A A 
NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA. AA Ecco ro coronan nono nono conconnannancanns 
DOMICILIO PMA cion nene annie 

NOTA 1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del 
Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país. 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA 
ECUATORIANA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS Herr rie er A icon 
NACIONALIDAD. ENAMORAR 
NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN IO ISA EL 
DOMICILIO... RR cinco nocionoronro non ron conan roo coronan nana anna anar 

 



  

SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

  

4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 

' andezla y Erdusirias UC American» Estados Unidos 
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a. Pc 

FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO 
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD 
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL 

Nota 2.- Si este formulario hubiere sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul ecuatoriano o apostillado 

FECHA DE PRESENTACIÓN ZOlA oy 24 
AÑO MES DIA 

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES


